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TIPPS FÜR KLEINE WARTUNGSARBEITEN
LISTE DER MINI-FLACHSICHERUNGEN UND 
IHRER VERWENDUNG WARNUNG

Bitte lass die elektrische Anlage Deines Motorrads gründlich
überprüfen und die Fehler sofort beheben, wenn eine Sicherung
ausgefallen ist. Andernfalls kann es zu einem wiederholten Ausfall
von Sicherungen kommen.
Die Verwendung von Sicherungen mit anderer als der angegebenen
Stärke oder die Verwendung minderwertiger Sicherungen oder
anderer leitfähiger Materialien führt zur Beschädigung an der
gesamten elektrischen Anlage.
Achte darauf, bei nächster Gelegenheit wieder Ersatzsicherungen in
den Halter einzusetzen.
Jedes Überbrücken defekter Sicherungen birgt die Gefahr von
Kurzschlüssen und Bränden. Ersetze eine defekte Sicherung immer
durch eine neue Sicherung mit derselben Stärke.

HINWEIS
Stell sicher, dass der Zündschalter auf „AUS“ steht, wenn Du
Glühbirnen, Sicherungen und elektrische Komponenten
austauschen möchtest.

Sicherungs-
nummer Farbe Stärke Hinweise

F1 GRAU 30 A Lichtmaschine
F2 GRAU 30 A Hauptstromversorgung
F3 BLAU 15 A EFI
F4 ROT 10 A Zündungsversorgung
F5 ROT 10 A Hupe
F6 ROT 10 A Beleuchtung
F7 ROT 10 A Zubehör
F8 ROT 10 A ABS-Sicherung 1
F9 BLAU 15 A ABS-Sicherung 2

Liste der Ersatzsicherungen
SF1 GRAU 30 A

ErsatzsicherungSF2 BLAU 15 A
SF3 ROT 10 A
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FEHLERBEHEBUNG
Im Folgenden haben wir einige grundlegende Überprüfungen für den Fall aufgeführt, dass Dein Motorrad nicht ordnungsgemäß
funktioniert. Wenn das Problem nach diesen Überprüfungen nicht behoben werden konnte, muss das Motorrad von einem Royal Enfield
Vertragshändler überprüft werden, damit das Problem dort behoben und ein störungsfreier Betrieb gewährleistet wird. 

Symptom Beobachtungen Prüfen auf/Abhilfe

Motor springt 
nicht an

Wenn die Zündung/der Motorstoppschalter auf AUS 
steht Zündung einschalten

Wenn zu wenig Kraftstoff im Kraftstofftank ist Fülle Kraftstoff nach

Wenn die Leuchten schwach sind/die Hupe leise ist Batterie schwach oder entladen / Problem im 
Ladestromkreis – kontaktiere einen RE Vertragshändler

Wenn die Sicherung durchgebrannt ist
1. Ersetze die Sicherung durch eine mit derselben Stärke
2. Wenn das Problem weiterhin auftritt, wende Dich an 
einen RE Vertragshändler

Problem im Bereich der Zündkerze, Zündkabel oder 
Zündanlage Kontrolliere die Verkabelung oder die Zündanlage.
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FEHLERBEHEBUNG
Symptom Beobachtungen Prüfen auf/Abhilfe

Motor springt an, 
geht aber sofort 
aus

Wenn die MIL-Leuchte im Kombiinstrument leuchtet Wende Dich an einen RE Vertragshändler

Motor hat 
Fehlzündungen 
und läuft unrund/
geht aus.

Bei Fremdsubstanzen/Wasser im Kraftstoff Wende Dich an einen RE Vertragshändler

Wenn der Motor zu heiß ist Stell den Motor ab und lass ihn abkühlen

Schlechte 
Beschleunigung

Wenn die Motordrehzahl überproportional zur 
Fahrzeuggeschwindigkeit ansteigt

Kontrolliere/justiere das Kupplungsspiel oder wende 
Dich an einen RE Vertragshändler

ABS 
(Antiblockier-
system)

Wenn die ABS-Leuchte permanent leuchtet Wende Dich an einen RE Vertragshändler
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SCHUTZ DER UMWELT
SEI EIN UMWELTBEWUSSTER FAHRER
Du bist mit Deiner neuen Royal Enfield bereits durch einige wunderschöne Orte gefahren. Möchtest Du nicht auch, dass diese so bleiben,
wie sie sind? Hier sind einige Tipps, die dabei helfen können, diese Orte zu erhalten, damit auch andere sie genießen können:

ENTSORGUNG VON ALTTEILEN UND -FAHRZEUGEN
Flüssige Abfälle wie Motoröl, Kühlmittel und andere Reinigungsmittel müssen regelmäßig ersetzt werden, aber was passiert dann mit ihnen?
Achte darauf, dass sie nicht in den Boden oder in Gewässer gelangen.
Alte oder verbrauchte Flüssigkeiten dürfen nur in entsprechenden Behältern aufbewahrt und an ein zugelassenes Recyclingunternehmen
oder einen Royal Enfield Vertragshändler übergeben werden.
Batterien, Reifen, Kunststoffteile, elektrische oder elektronische Komponenten und Ölfilter dürfen nur an ein zugelassenes
Recyclingunternehmen, falls vorhanden, oder ein RE Vertragshändler übergeben werden.
Reinigungsmittel bzw. Sprays, mit denen Du Dein Motorrad reinigst, müssen umweltgerecht entsorgt werden.
Wenn Du Dein Motorrad am Ende seiner Lebensdauer entsorgen möchtest, wende Dich bitte an einen zugelassenen Fahrzeugverwerter
oder an einen Royal Enfield Vertragshändler.
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REGELMÄßIGE WARTUNG
Der hier beschriebene Wartungsplan wird Dir helfen, Deine Interceptor Bear 650 sorgfältig zu warten und einen reibungslosen Betrieb zu
gewährleisten. Der hier beschriebene Plan beruht auf durchschnittlichen Fahrbedingungen und gibt an, in welchen Kilometerintervallen
regelmäßige Inspektionen und Einstellungen vorgenommen, Verbrauchsmaterialien gewechselt und Teile geschmiert werden müssen.
Wenn das Motorrad unter schweren Fahrbedingungen oder in einer sehr staubigen Umgebung eingesetzt wird, müssen die
Wartungsintervalle entsprechend verkürzt werden. Wende Dich an Deinen Royal Enfield Vertragshändler, um Dich fachkundig beraten und
die erforderlichen Wartungsarbeiten durchführen zu lassen.

Nr. BEZEICHNUNG REGELMÄßIGE WARTUNG (je nachdem, was früher eintritt)

km (x 1.000) 0,5 7,5 15 22,5 30 37,5

Meilen (x 1.000) 0,3 4,66 9,32 13,98 18,64 23,3

Monate 1,5 12 24 36 48 60

1 Motoröl (#)
R R R R R R

Kontrolliere den Füllstand alle 1000 km 
oder früher und fülle gegebenenfalls nach

2 Motorölfilter (#) R R R R R R
3 Einlass- und Auslassventilspiel I I I I I
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REGELMÄßIGE WARTUNG
Nr. BEZEICHNUNG REGELMÄßIGE WARTUNG (je nachdem, was früher eintritt)

km (x 1.000) 0,5 7,5 15 22,5 30 37,5

Meilen (x 1.000) 0,3 4,66 9,32 13,98 18,64 23,3

Monate 1,5 12 24 36 48 60

4 Zündkerze I I R I R I
5 Zündkerzenkabel I I I I I I
6 Gummischlauch, Luftfilter zur Drosselklappe I I I I I I
7 Gummischlauch, Ansaugkrümmer / Adapter I I I I I I
8 Gummischläuche der Verdampfungsanlage I I I I I I
9 Kraftstofffilter extern R R

10 Luftfiltereinsatz
C R R R R R

Häufiger reinigen / ersetzen, wenn Betrieb in staubigen Bedingungen erfolgt
11 Entlüftungsrohr unter dem Luftfilterkasten I I I I I I
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REGELMÄßIGE WARTUNG
Nr. BEZEICHNUNG REGELMÄßIGE WARTUNG (je nachdem, was früher eintritt)

km (x 1.000) 0,5 7,5 15 22,5 30 37,5

Meilen (x 1.000) 0,3 4,66 9,32 13,98 18,64 23,3

Monate 1,5 12 24 36 48 60

12 Gasgriff- und Drosselklappenzüge haben 
Spiel A A A A A A

13 Kupplungszug / Hebelspiel Alle 1.000 km einstellen oder bei Bedarf früher
14 Drehpunkt der Handhebel Alle 1.000 km schmieren oder bei Bedarf früher
15 Bremsbeläge – vorne und hinten I I I I I I

16 Füllstand der Scheibenbremsflüssigkeit - 
vorne und hinten I I R I R I

17 Drehgelenk des Hinterrad-Bremspedals und 
des Schaltpedals L L L L L L

18 Bremsschlauch und Hohlschraube – vorne 
und hinten I I I I I I
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REGELMÄßIGE WARTUNG
Nr. BEZEICHNUNG REGELMÄßIGE WARTUNG (je nachdem, was früher eintritt)

km (x 1.000) 0,5 7,5 15 22,5 30 37,5

Meilen (x 1.000) 0,3 4,66 9,32 13,98 18,64 23,3

Monate 1,5 12 24 36 48 60

19 Lenkkopflager I I I I I I

20 Hinterrad-Antriebskette Alle 1.000 km schmieren und einstellen, bei jeder Wartung 
oder bei Bedarf früher schmieren und einstellen

21 Hinterrad-Anfahrruckdämpfer I I

22
Festigkeit der Speichen/Rundlauf der Felgen 
vorne und hinten (gilt für Speichenrad-
modelle)

I I I I I I

23 Batteriepole (mit Batteriefett bestreichen) I I I I I I
24 Fester Sitz der Massekabelöse I I I I I
25 Reifenverschleißmuster vorne und hinten I I I I I I
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REGELMÄßIGE WARTUNG

A: Einstellen C: Reinigen I: Untersuchen (reinigen, einstellen, schmieren oder ersetzen, falls nötig) 
L: Schmieren R: Ersetzen
(#) – Nach der ersten Wartung müssen Motoröl und Motorölfilter alle 12 Monate gewechselt werden, auch wenn das Fahrzeug nicht die
angegebenen Kilometer zurückgelegt hat.
(**) – Wenn ein Befestigungselement locker ist, ziehe es mit dem angegebenen Drehmoment fest.

HINWEIS
Für die Wartung nach 37.500 km bitte in Absprache mit einem Royal Enfield Vertragshändler mit denselben, oben genannten
Wartungsintervallen wiederholen.

Nr. BEZEICHNUNG REGELMÄßIGE WARTUNG (je nachdem, was früher eintritt)

km (x 1.000) 0,5 7,5 15 22,5 30 37,5

Meilen (x 1.000) 0,3 4,66 9,32 13,98 18,64 23,3

Monate 1,5 12 24 36 48 60

26 Seitenständer-Drehgelenk L L L L L L
27 Drehgelenk der Fahrer- und Soziusfußrasten L L L L L L

28 Festigkeit aller Befestigungselemente im 
Fahrzeug** I I I I I I
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EMISSIONSGARANTIE
Royal Enfield bescheinigt, dass für Bauteile, die bei normalem Gebrauch die Emission gasförmiger Schadstoffe in seiner Motorrad-
Produktpalette beeinflussen können, die folgende Garantie gilt.
Diese Emissionsgarantie gilt für 30.000 km/3 Jahre ab dem Datum des Erstverkaufs an den ersten Kunden, je nachdem, welcher
Zeitpunkt früher liegt, und gilt zusätzlich und parallel zu den im Benutzerhandbuch festgelegten Garantierichtlinien, -voraussetzungen
und -verpflichtungen.
Royal Enfield garantiert ferner, dass, wenn das Motorrad bei der Überprüfung durch seine Royal Enfield Vertragshändler die
festgelegten Emissionsnormen nicht erfüllt, der Royal Enfield Vertragshändler die erforderlichen Korrekturmaßnahmen ergreift
und nach eigenem Ermessen Komponenten des Emissionskontrollsystems kostenlos repariert oder ersetzt, um die erforderlichen
Emissionsnormen zu erfüllen.
Die Untersuchungsmethode(n) zur Feststellung der Garantievoraussetzungen für die Komponenten, die mit der Emissionsgarantie in
Zusammenhang stehen, liegen im alleinigen Ermessen von Royal Enfield und/oder unseren Vertragshändlern, und die Ergebnisse einer
solchen Untersuchung sind endgültig und bindend. Wenn bei der Untersuchung die Garantievoraussetzungen für das/die Teil(e) nicht
festgestellt werden, ist Royal Enfield berechtigt, dem Kunden die gesamten oder einen Teil der Kosten für diese Untersuchung zusätzlich zu
den Kosten für die Komponenten in Rechnung zu stellen.
Im Falle der Übernahme der Komponente(n) im Rahmen der Emissionsgarantie wird Royal Enfield die Komponente(n) bei Bedarf
kostenlos ersetzen. Verbrauchsmaterialien wie Kraftstoff, Schmiermittel, Lösungsmittel usw. werden dem Kunden jedoch nach
tatsächlichem Aufwand in Rechnung gestellt.
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EMISSIONSGARANTIE
Sollten eine der unter die Emissionsgarantie fallenden Komponenten oder die zugehörigen Teile nicht unabhängig voneinander
austauschbar sein, liegt es im alleinigen Ermessen von Royal Enfield, entweder die gesamte Baugruppe oder Teile der Baugruppe
durch geeignete Reparaturen zu ersetzen.
Royal Enfield behält sich das Recht vor, notwendige Folgereparaturen am Motorrad durchzuführen oder zusätzlich zur Reparatur
oder zum Austausch der von der Emissionsgarantie abgedeckten Komponenten Teile auszutauschen, um die Einhaltung der geltenden
Emissionsnormen sicherzustellen. Eine Reparatur/ein Austausch dieser Art wird dem Kunden in Rechnung gestellt.
Alle Teile, die zwecks Austausch im Rahmen der Garantie ausgebaut werden, gehen in das Eigentum von Royal Enfield über.
Royal Enfield ist nicht verantwortlich für die Kosten des Transports des Motorrads zum nächstgelegenen Vertragshändler oder
für Schäden aufgrund der Nichtverfügbarkeit des Motorrads während des Zeitraums der Untersuchung und Reparatur durch
Royal Enfield und/oder deren Vertragshändler.
Royal Enfield ist nicht verantwortlich für etwaige Strafen, die von Behörden aufgrund der Nichteinhaltung der geltenden Emissionsnormen
möglicherweise erhoben werden.
Die Kosten für die Abgasuntersuchung des Motorrads sind vom Kunden zu tragen.
Die Emissionsgarantie gilt unabhängig von einem Eigentümerwechsel des Motorrads, sofern alle in diesem Dokument festgelegten
Voraussetzungen seit dem Datum des ursprünglichen Verkaufs des Motorrads erfüllt sind.
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GARANTIE FÜR DAS AUFFANGSYSTEM FÜR KRAFTSTOFFDÄMPFE
Die folgende Garantie gilt für das Auffangsystem für Kraftstoffdämpfe.
Royal Enfield Motors garantiert dem Erstbesitzer und jedem nachfolgenden Besitzer, dass dieses Motorrad so konstruiert und gebaut ist, dass
es zum Zeitpunkt des Verkaufs den geltenden Vorschriften für die Garantie für das Auffangsystem für Kraftstoffdämpfe entspricht. An diesem
Motorrad angebrachte zugehörige Teile sind frei von Material- und Verarbeitungsfehlern, die dazu führen könnten, dass dieses Motorrad die
geltenden Vorschriften nicht erfüllt, und zwar für einen Zeitraum von 24 Monaten ab dem Datum der ersten Nutzung des Motorrads.
Der Garantiezeitraum beginnt entweder an dem Tag, an dem das Motorrad an den ersten nicht gewerblichen Käufer ausgeliefert wird, oder
an dem Tag, an dem das Motorrad zum ersten Mal als Vorführ-, Ausstellungs- und/oder Testmotorrad verwendet wird.
FOLGENDE PUNKTE SIND VON DER GARANTIE FÜR DAS AUFFANGSYSTEM FÜR KRAFTSTOFFDÄMPFE AUSGENOMMEN
1. Fehler, die unter Umständen durch unsachgemäßen Gebrauch, Änderungen, Unfälle oder nicht erfolgte regelmäßige Wartung gemäß

den Angaben im Benutzerhandbuch entstehen.
2. Austausch, Ausbau oder Modifikation von Teilen des Auffangsystems für Kraftstoffdämpfe (bestehend aus Kraftstofftank, Tankdeckel,

Behälter, Entlüftungsventil, Drosselklappe, Dampfschläuchen, Kraftstoffschläuchen und Schlauchkupplungen) durch nicht von
Royal Enfield zertifizierte Teile.

3. Zeitverlust, Unannehmlichkeiten, Ausfall der Nutzung des Motorrads oder andere Folgeschäden oder -verluste.
4. Jedes Motorrad, bei dem der Kilometerzähler manipuliert oder das Tachokabel aus irgendeinem Grund gelöst oder beschädigt und nicht

sofort ersetzt wurde, so dass die genaue zurückgelegte Strecke nicht ermittelt werden kann.
5. Normale Alterung von Teilen wie Kraftstoffschläuchen, Dampfschläuchen, Dichtungen und Gummiteilen.
EMPFEHLUNGEN FÜR ERFORDERLICHE WARTUNGSARBEITEN 
Es wird empfohlen, das Motorrad regelmäßig in den vorgeschriebenen Intervallen zu warten und Wartungsarbeiten an den
Auffangsystemen für Kraftstoffdämpfe nur von einem Royal Enfield Vertragshändler und unter Verwendung von Royal Enfield
Originalersatzteilen durchführen zu lassen.
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SERVICE-/WARTUNGSAUFZEICHNUNGEN

Nr. Art des Service Zeitplan Datum Auftrags-
karte Nr. km Händler-

code

Kurze 
Angaben 

zum Service
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NOTIZEN
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NOTIZEN








	VORWORT
	HAFTUNGSAUSSCHLUSS
	1. Poliere die matt lackierten Oberflächen Deines Motorrads nicht, da dies den Glanzgrad erhöht.
	2. Wasche die lackierten Teile nur mit klarem Wasser und verwende keine starken Lösungs-, Reinigungs- oder Waschmittel.
	3. Kratzer auf den matt lackierten Teilen können nicht ausgebessert und behoben / beseitigt werden.
	4. Die Garantie gilt nicht für matt lackierte Teile des Motorrads.

	HINWEIS

	TIPPS/RICHTLINIEN FÜR SICHERES FAHREN
	Aufhängung
	Bremsen
	HINWEIS
	HINWEIS
	HAFTUNGSAUSSCHLUSS
	Blinker
	Warnblinklicht
	1. Die Empfehlung kann ohne Vorankündigung geändert werden.
	2. Die oben genannten Werte sind ungefähre Angaben, die tatsächliche Füllmenge weicht ab.
	1. Joystick
	2. Hupe
	3. Home-Taste
	4. Schalter für Fern-/Abblendlicht/Lichthupe
	5. Blinkerschalter
	6. Kombiinstrument
	7. Zünd-/Motorstoppschalter
	8. Mode-Taste
	9. Warnblinkschalter
	10. Kraftstofftankdeckel
	1. Blinker hinten rechts
	2. Sitz
	3. Rechte Seitenverkleidung
	4. USB-Ladeanschluss
	5. Blinker vorne rechts
	6. Hupe
	7. Ölstand-Schauglas
	8. Bremspedal
	1. Blinker vorne links
	2. Scheinwerfer
	3. Kraftstofftank
	4. Linke Seitenverkleidung
	5. Rückleuchte
	6. Blinker hinten links
	7. Kennzeichenleuchte
	8. Seitenständer
	9. Schaltpedal
	1. Kraftstoffeinfüllöffnung
	2. Spritzschutzblech
	3. Kraftstoff-Höchstfüllstand
	1. Aussehen (Appearance)
	2. Fahrtpräferenz (Trip preference)
	3. Mein Fahrzeug (My vehicle)
	4. System
	5. Information
	6. App-Favoriten (Favorite Apps)

	Kompatibilität der Smartphone-Version mit der RE Mobile App:
	1. Symbol für mobile Konnektivität
	2. Echtzeituhr (RTC)
	3. Außentemperatur
	4. Geschwindigkeitsanzeige (je nach Land können km/Meilen ausgewählt werden)
	5. Kilometerzähler (je nach Land können km/Meilen ausgewählt werden)
	6. Seitenständeranzeige
	7. ABS-Warnleuchte
	8. Fernlichtanzeige
	9. Anzeige Blinker rechts
	10. Umgebungssensor
	11. Startbildschirm
	12. Anzeige Blinker links
	13. Allgemeines Warnsymbol
	14. Motorstörungs-Warnleuchte
	15. Ganganzeige
	16. Kraftstoff-Balkenanzeige
	17. Drehzahlanzeige
	1. Ganganzeige
	2. Seitenständeranzeige
	3. Geschwindigkeitsanzeige (je nach Land können km/Meilen ausgewählt werden)
	4. Anzeige Blinker rechts
	5. ABS-Warnleuchte
	6. Umgebungssensor
	7. Kraftstoff-Balkenanzeige
	8. Fernlichtanzeige
	9. Anzeige Blinker rechts
	10. Allgemeines Warnsymbol
	11. Motorstörungs-Warnleuchte
	12. Kilometerzähler (je nach Land können km/Meilen ausgewählt werden)
	13. Symbol für mobile Konnektivität
	14. Echtzeituhr (RTC)
	15. Außentemperatur
	16. Startbildschirm
	17. Drehzahlanzeige
	1. Der Kraftstoff im Tank ist für die geplante Fahrt ausreichend.
	2. Die Reifen haben den korrekten Druck und weisen keinen Abrieb und keine Schnitte auf.
	3. Die Kette hat die richtige Spannung und ist ausreichend geschmiert.
	4. Bremsen, Kupplung, Lenkung und Gasgriff sprechen ordnungsgemäß an.
	5. Vorderrad- und Hinterrad-Bremshebel sind leichtgängig und haben das korrekte Spiel.
	6. Motorölstand.
	7. Scheinwerfer, Rückleuchte, Bremsleuchte und Blinkerleuchten funktionieren ordnungsgemäß.
	8. Alle Warnleuchten im Kombiinstrument funktionieren ordnungsgemäß.
	9. Der Bremsflüssigkeitsstand im Hauptzylinder liegt über der Markierung „MIN“.
	10. Das Kupplungsspiel ist korrekt und die Kupplung funktioniert ordnungsgemäß.
	1. Überschreite niemals die ausgewiesene maximale Nutzlast.
	2. Lass den Motor vor Fahrtantritt einige Minuten warmlaufen, damit das Motoröl alle beweglichen Teile des Motors erreichen kann.
	3. Vermeide Vollgasfahrten und fahre nicht konstant mit nur einer Geschwindigkeit. Es ist ratsam, die Geschwindigkeit während der Fahrt um 10% zu variieren.
	4. Fahre immer mit einer angemessenen Geschwindigkeit und vermeide plötzliche Beschleunigungen und Bremsungen.
	5. Vermeide es, längere Zeit ununterbrochen mit dem Motorrad zu fahren. Es wird empfohlen, kurze Pausen einzulegen.

	Nutzung der schleifenden Kupplung:
	(a) Löse die Achsmutter der Hinterradachse.
	(b) Ziehe den linken und rechten Kettenspanner in der Schwinge mit einem 6-mm-Inbusschlüssel aus dem Werkzeugsatz fest.
	(c) Um das Spiel zu verringern, ziehe die Stellschraube am Einsteller gleichmäßig an.
	(d) Um das Spiel zu vergrößern, löse die Stellschraube gleichmäßig und schiebe das Hinterrad nach vorne.
	(e) Prüfe die Kette auf korrekte Kettenspannung.
	(f) Gehe sicher, dass die Markierungsstriche auf dem Einsteller und der Schwinge auf der linken und rechten Seite der Schwinge gleich sind.
	(g) Halte die Achse am linken Ende fest gegen und ziehe die hintere Sechskantmutter auf 100 Nm an.
	(h) Ziehe den linken und rechten Kettenspanner in der Schwinge mit dem 6-mm-Inbusschlüssel aus dem Werkzeugsatz fest.
	1. Die Garantie für jedes Motorrad gilt bis zum Ablauf von 36 Monaten ab dem Datum des Verkaufs des Motorrads an den ersten Besitzer sowie für alle nachfolgenden Besitzer für die verbleibende Zeit bis zum Ablauf des oben genannten Garantiezeitraums.
	2. Um Garantieleistungen in Anspruch nehmen zu können, müssen Zweit- oder Folgebesitzer den nächstgelegenen Royal Enfield Vertragshändler über den Kauf des Motorrads informieren und die erforderlichen Angaben in das von Royal Enfield Vertragshä...
	3. Die Garantie für das Motorrad gilt nur dann, wenn der/die Besitzer alle Wartungs- und Servicearbeiten an dem besagten Motorrad innerhalb der jeweiligen Garantiezeit/Kilometerleistung gemäß dem Plan im Benutzerhandbuch und von einem Royal Enfiel...
	4. Während der Laufzeit der Garantie beschränken sich die Verpflichtungen von Royal Enfield aus dieser Garantie lediglich auf die Reparatur fehlerhafter Teile oder deren Austausch gegen Neuteile, und das nur, wenn das/die fehlerhafte(n) Teil/Teile ...
	5. Diese Garantie beschränkt sich ausdrücklich auf die Reparatur oder den Ersatz von Originalteilen, die einen Herstellungsfehler aufweisen. Dies ist die einzige Abhilfe der Garantie.
	6. Soweit dies nach geltendem Recht zulässig ist, werden alle anderen ausdrücklichen oder stillschweigenden Garantien jeglicher Art hiermit ausgeschlossen. Der genannte Ausschluss stillschweigender Garantien gilt nicht, soweit dies nach geltendem R...
	7. Die Garantie erstreckt sich nicht auf:
	(a) Verbrauchsmaterialien wie unter anderem Öl, Ölfilter, Bremsflüssigkeit, Kühlmittel, Kraftstoff, Fett usw., die im Rahmen der Reparatur bzw. des Austauschs verwendet werden, sind nicht abgedeckt und solche gehen zu Lasten des Kunden.
	(b) Der Kunde trägt das gesamte Risiko und die gesamte Haftung, die sich aus seinen Reparaturen am Produkt, aus seiner Verwendung von Ersatzteilen oder aus seinem Einbau von Ersatzteilen in das Produkt ergeben. Wenn das Produkt oder Teile davon zu i...
	(c) Normale Alterung (Abnutzung und Verschleiß), Verschlechterung oder Rostbildung bei beschichteten Teilen, Lackschichten, Gummiteilen, weichen Teilen, Glas- und Kunststoffteilen usw. sowie Komponenten wie Ölfilter, Luftfilterpapier, Seilzüge, Br...
	(d) Schäden durch Verwendung von Nicht-Originalteilen oder Nicht-Originalzubehör, mangelnde ordnungsgemäße Wartung, falsche Fahrgewohnheiten. Schäden an Teilen des Motormanagementsystems (wie ECU, Drosselklappe, Sensoren usw.) aufgrund von Manip...
	(e) Unregelmäßigkeiten, die nicht als Beeinträchtigung der Qualität oder Funktion des Motorrads anerkannt werden, wie z. B. leichte Vibrationen, Öllecks, Verfärbungen an Auspuffkrümmer und Kat-Bereich/Schalldämpfer/ weicher oder harter Stoßd...
	(f) Verfärbung des Auspuffrohrs und des Schalldämpfers, da dies ein natürlicher Prozess ist, der während des Gebrauchs auftritt.
	(g) Mängel oder Schäden, die durch den Einbau von nicht zugelassenem Zubehör oder nicht zugelassenen Teilen wie Beiwagen, Anhängerkupplungen usw. oder durch zusätzliche elektrische Lasten entstehen.
	(h) Das Motorrad wurde in nicht zugelassenen Werkstätten gewartet oder repariert.
	(i) Motorräder, die für Wettbewerbe/Rennen/Etappenrallyes/Stunts/Sprünge/Akrobatik oder ähnliche Aktivitäten verwendet werden, da Motorräder nicht für derartige Zwecke oder Nutzungen konstruiert oder vorgesehen sind.
	(j) Ausfall von elektrischen Bauteilen wie Glühbirnen, Sicherungen usw. und elektronischen Bauteilen einschließlich ECU aufgrund von Reparaturen durch Lichtbogenschweißen.
	(k) An irgendeinem Teil des Motorradrahmens wurden Manipulations-/Bohr-/Schweißspuren gefunden.
	(l) Normale Wartungsarbeiten wie das Einstellen der Bremsen, das Reinigen der Kraftstoffanlage, das Einstellen des Motors und weitere Einstellarbeiten dieser Art.
	(m) Oxidation von geschliffenen/lackierten/pulverbeschichteten Komponenten usw.
	(n) Schäden durch höhere Gewalt, wie unter anderem Kriegshandlungen, Elementarereignisse oder Naturkatastrophen, Erdbeben, Wirbelstürme, Tornados, Überschwemmungen, Brände oder andere ähnliche Unfälle, Aufstände, Terrorismus usw.
	(o) Schäden, Ausfälle oder Verluste, die durch unsachgemäße Montage, Wartung, Lagerung oder Nutzung des Motorrads oder von Teilen davon verursacht werden.

	8. Verwende gegebenenfalls nur von Royal Enfield zugelassene Teile und Zubehörartikel. Die Verwendung leistungssteigernder Komponenten anderer Hersteller führt zum Erlöschen der Garantie für Dein Motorrad.
	9. Die Garantie erlischt, wenn:
	(a) Das Motorrad auf andere Weise als zur Freizeitgestaltung oder als Transportmittel genutzt wird oder
	(b) Das Motorrad in irgendeiner Weise verändert wird oder
	(c) Die Seriennummer/der Identifizierungscode gelöscht, verunstaltet, abgeändert, durchgestrichen oder entfernt wurde.

	10. Folgendes ist ausdrücklich von den Allgemeinen Bedingungen dieser Garantie ausgeschlossen:
	(a) Arbeitskosten für den Einbau von Ersatzteilen im Rahmen dieser Garantie, es sei denn, das der Garantie unterliegende Originalteil oder -zubehör wurde von einem Royal Enfield Vertragshändler eingebaut.
	(b) RE Zubehörteile, die für ihre Verwendung geändert oder in ein RE Motorradmodell eingebaut wurden, für das sie nicht konstruiert oder empfohlen sind.

	11. Royal Enfield behält sich das Recht vor, über alle Garantieansprüche endgültig zu entscheiden.
	12. RE behält sich das Recht vor, Änderungen an der Konstruktion von Motorradmodellen vorzunehmen, ohne diese Änderungen an bereits zuvor ausgelieferten Motorrädern vornehmen zu müssen.
	13. Royal Enfield kann als Folge des Kaufs eines Motorrads, seiner Teile und des vorgeschriebenen Zubehörs, der Wartung von Motorrädern oder Deiner Inanspruchnahme einer geltenden Garantie während der Laufzeit dieser Garantie sensible und/oder per...
	(a) Der Verarbeitung sensibler personenbezogener Daten und Informationen durch Royal Enfield, die Dich oder mit Dir in Verbindung stehende Dritte betreffen.
	(b) Der Erhebung und Verarbeitung sensibler personenbezogener Daten und Informationen über Dich für begrenzte Zwecke.
	(c) Der weltweiten Weitergabe sensibler personenbezogener Daten und Informationen über Dich oder mit Dir in Verbindung stehende Dritte, die von Royal Enfield vorgehalten werden, an Dienstleister, Händler, Lieferanten, Berater und Niederlassungen de...

	14. Ausschließliche Abhilfe bei Verletzung dieser Garantie ist, nach dem Ermessen von Royal Enfield, die Reparatur oder der Austausch von defekten Materialien, Komponenten oder Produkten. Die in dieser Garantie dargelegte Abhilfe ist die einzige Abh...
	15. Ausschluss von Garantien: Mit Ausnahme der hier ausdrücklich gemachten Zusicherungen gewährt RE keine ausdrücklichen oder stillschweigenden Garantien oder Zusicherungen, weder tatsächlich noch kraft Gesetzes, Satzung oder anderweitig.
	16. Die allgemeine Garantie unterliegt den Gesetzen Indiens, und Du stimmst hiermit zu, dass die ausschließliche gerichtliche Zuständigkeit bei den Gerichten von Neu-Delhi, Indien, liegt und der ausschließliche Gerichtsstand Neu-Delhi ist.
	1. Der Fahrer muss die Wartungs- und Serviceaufzeichnungen, einen Eigentumsnachweis und die Zulassungsbescheinigung (Fahrzeugschein) (Original/Fotokopie/elektronisch) zur Überprüfung durch den Royal Enfield Vertragshändler mitbringen.
	2. Die regelmäßigen Wartungsarbeiten wurden in den entsprechenden Zeiträumen / bei den entsprechenden Kilometerständen gemäß dem Zeitplan im Benutzerhandbuch von einem Royal Enfield Vertragshändler durchgeführt.
	3. Die Verpflichtungen des Royal Enfield Vertragshändlers beschränken sich auf die kostenlose Reparatur/den kostenlosen Austausch von Originalteilen des Motorrads, und das nur, wenn solche Teile bei der Untersuchung einen Herstellungsfehler aufweis...
	4. Der Fahrer muss das Motorrad auf eigene Kosten und mit eigenen Mitteln zu/von einem Royal Enfield Vertragshändler transportieren.
	5. Der Royal Enfield Vertragshändler muss sich bemühen, das Motorrad zum frühestmöglichen Zeitpunkt zu liefern. Die Dauer der Wartung jedoch länger als üblich sein / verlängert werden und hängt von der Verfügbarkeit der erforderlichen emissi...
	6. Der Royal Enfield Vertragshändler muss bei der Demontage und Montage bzw. beim Aus- und Wiedereinbau von Nicht-Original- Ersatzteilen und -Zubehör, einschließlich elektrischer oder elektronischer Teile wie Nebelscheinwerfer, Hochleistungslampen...
	7. Weder RE noch die Royal Enfield Vertragshändler und/oder deren Vertriebspartner haften für Verluste, einschließlich Zeit- und Geldverluste, die durch Verzögerungen bei der Wartung/Reparatur des Motorrads. Der Fahrer ist dafür verantwortlich, ...
	8. Falls das Motorrad zur weiteren Reparatur in eine andere Werkstatt oder in das Heimatland des Fahrers verbracht werden muss, geschieht dies auf eigene Kosten und eigenes Risiko des Fahrers.
	9. Im Übrigen gelten dieselben Allgemeinen Bedingungen wie für die allgemeine Garantie.
	10. Die grenzüberschreitende Garantie („Borderless Warranty“) unterliegt den Gesetzen Indiens, und Du stimmst hiermit zu, dass die ausschließliche gerichtliche Zuständigkeit bei den Gerichten von Neu-Delhi, Indien, liegt und der ausschließlic...
	1. Der Kunde muss die ihm möglichen Maßnahmen ergreifen, um weitere Schäden zu verhindern, sobald ein Problem offenkundig wird, und dem Royal Enfield Vertragshändler den Schaden innerhalb eines angemessenen Zeitraums nach seinem Auftreten melden.
	2. Mit dem Kauf eines von RE hergestellten Motorrads übernimmt der Kunde die Verantwortung dafür, sich über alle Gesetze und internationalen Vorschriften, die für den Besitz, die Nutzung und den Transport eines Motorrads gelten, zu informieren un...
	1. Fehler, die unter Umständen durch unsachgemäßen Gebrauch, Änderungen, Unfälle oder nicht erfolgte regelmäßige Wartung gemäß den Angaben im Benutzerhandbuch entstehen.
	2. Austausch, Ausbau oder Modifikation von Teilen des Auffangsystems für Kraftstoffdämpfe (bestehend aus Kraftstofftank, Tankdeckel, Behälter, Entlüftungsventil, Drosselklappe, Dampfschläuchen, Kraftstoffschläuchen und Schlauchkupplungen) durch...
	3. Zeitverlust, Unannehmlichkeiten, Ausfall der Nutzung des Motorrads oder andere Folgeschäden oder -verluste.
	4. Jedes Motorrad, bei dem der Kilometerzähler manipuliert oder das Tachokabel aus irgendeinem Grund gelöst oder beschädigt und nicht sofort ersetzt wurde, so dass die genaue zurückgelegte Strecke nicht ermittelt werden kann.
	5. Normale Alterung von Teilen wie Kraftstoffschläuchen, Dampfschläuchen, Dichtungen und Gummiteilen.
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